Polylinguality and Transcultural Practices
ISSN 2618-897X (print), ISSN 2618-8988 (online) 2021 Vol. 18 No.4 347—-357

http://journals.rudn.ru/education-languages

MonunuHremanbHoOCTb N TPAHCKYNbTYPHbIE NPAKTUKN

DOI 10.22363/2618-897X-2021-18-4-347-357

HayyHas ctaTbs

KynbTyponorndyeckmt acnekt nepesoaa Ha PyCCKUM A3bIK
npou3BeAeHN aBapCKOU XyA0XXEeCTBEHHON nuTepartypbl:
Ha npumepe kKHuru P. FTam3arosa «Mown [larectaH»

3.M. Mamiaesa'™, M.A. Maromenos!, P.IT1. Xaanaosa®

! MHCTHTYT 513BIKa, TUTepaTyphl U rckycets nM. I Llamacer
JlarectaHckoro ¢eaepaabHOTO UCCAeA0BaTeIbCKOro IIeHTpa Poccuiickoil akaneMun Hayk,
Poccuiickas Dedepauus, 367032, Maxaukana, yr. M. Tadxcuesa, 45
2 [larecTaHCKMit TrOCyIapCTBEHHbIN Me1arorn4eCcKuii yHUBEPCUTET,
Poccuiickas Dedepauus, 367003, Maxaukana, ya. Spaeckoeo, 57
< logika55@mail.ru

AnHoTamus. PoHOBbIE 3HAHUST HEOOXOIMMBI ITEPEBOAUMKY MPHU PEIIEHUU MPOOJEMBI KYJIBTYPHOI
HeTnepeBOAMMOCTU. MaTepualt 11s1 uccienoBaHus B3T u3 KHuru P. [am3aroBa «Moii [larectan» Ha
aBapCKOM $3bIKE U U3 €ro MepeBojia Ha PyCCKU A3bIK, cneslaHHoro Baagumupom ConoyXuHBIM.
B crarbe ncnosb3yeTcsi MeTo/1 CONOCTaBUTEIbHOTO aHAJIM3a MIEPEBOAHOTO M OPUTMHAILHOTO TEKCTOB.
IIpoBeneHHoOe McciiefoBaHKE TTO3BOJISIET 3aKI0YUTh, YTO HEAOCTATOUHOE BJlajIeHME MePeBOTUYNKOM
(bOHOBBIMM 3HAHUSMU U PA3JINYMS B STHOKYJIBTYPHBIX LIEHHOCTSIX ITPUBEIN K HEKOTOPBIM MCKaXke-
HUSIM B PYCCKOM BapuaHTe TekcTa. He Bcerna nepeBoIUMK UCTIONb3YET XYA0KECTBEHHbIE 00pa3bl,
COOTBETCTBYIOIIIME OPUTHHAIY U Jar€CTAHCKOMY MEHTAJIUTETY, TO3TOMY IePEBOJHOI TEKCT HE CO-
XpaHsIeT XyI0XKEeCTBEHHbIE U SMOLIMOHAJIbHBIE BIIEUATICHUS, TPOU3BOAMMbIE TOIJTUHHUKOM. Y Me-
peBOYMKA BO3ZHUKAIOT MPOOJIEMBI € TIepeMellieHueM OpurnHaibHoro Tekcta Pacyna lamsaTtoBa us
OJIHOM S3bIKOBOW Y KYJBTYPHOI CPEIbl B IPYTYIO0 HE TOTOMY, UTO OHA SBJISICTCS YyXKOW IS Iepe-
BOJYMKa, a IOTOMY, YTO OHa OCTajach sl Hero uyxaoi. CienyeT nmpu3HaTh, YTO B IEPEBOJTHOM
TEKCTE HEBO3MOXHO M30€XaTh MPUCYTCTBUS B TOI WU UHOI (hOopMe MUHAMBUAYAJIBHOCTU MEPEBO/I -
yuka. Ho riaBHoe ycioBue aneKBaTHOTO NEPEeBOAA 3aKII0YAETCS B COXPAHEHUU B MEPEBOIHOM TEK-
CTe XapaKTePHbBIX YEPT OpUTHHAJIA. DTOMY UHAUBUAYAIbHOCTb MEPEBOAUMUKA HE JAOJKHA MPETsT-
CTBOBATb.

KioueBbie clioBa: 3KBUBaJICHTHOCTD MepeBo/ia, (hOHOBbIC 3HAHUSI, STHOKYJIETYPHBIE Pa3Indusi OpU-
TMHAJIBHOTO U TIEPEBOIHOTO TEKCTa
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Abstract. The topic of this article is up-to-date due to the fact that the problems of adequate Russian
interpretation of “My Daghestan” book by Rasul Gamzatov are not completely solved yet. Moreover,
the urgency of further solvation of this problem is complicated by the fact that all translations of this
book into other languages are done on the basis of its Russian version. Thus all the flops in the Russian
interpretation are kept in the translations into other languages as well. The main objective of the article
is to claim attention to the importance of original ethnic context for proper reflection of the cultural
peculiarities. The source for research is taken from “My Daghestan” book by R. Gamzatov in the
original (Avar), as well as from its Russian interpretation done by V. Soloukhin. The main approach in
the research is the method of comparative analysis of the original text and its interpretation. The given
research results in the conclusion that lack of ethnic cultural knowledge of the Avar language world
picture as well as the differences between ethnic and cultural values led to some certain mistakes in
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Russian interpretation of the text. In some cases the interpreter doesn’t perform literary images
corresponding to the original and to Daghestan mentality, instead leading to lack of original artistic
and emotional impressions in the translation. The interpreter has also some difficulties with transmission
of the original text by Rasul Gamzatov from one linguistic and cultural sphere into other, not though
on the reason that it is unknown, but because it is strange for him. We should admit that while interpreting
the text it is inevitable for the interpreter to use some of his individual thinking. But the best adequate
interpretation needs maximum keeping to the characteristic features of the original. The individualism
of the interpreter must not interfere.

Key words: equivalency of the interpretation, language background knowledge, ethnic and cultural
differences between the original text and its interpretation
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BeepeHue

C0XHOCTH, BO3HUKAIOIIME IIPU IIEPEBOJIE XyIOKECTBEHHOTO TEKCTa C sI3bIKA O -
HOTO THUTIA Ha SI3BIK IPYTOr0 THUTIA, MHOTOKPATHO BO3PACTAlOT, KOTAa SI3bIKI OpUTHUHAJIa
7 TIEpeBOJIa TPUHAIJIEKAT K pa3HbIM KyJIbTypaM. B TakoM ciydae rmepeBOIYMK JTOJKEeH
coYeTaTh B cebe KauecTBa MepeBOIUNKA, KYJIBTYpOJIora, MICTOPUKa, 3THOoTpada u 00-
JTamaTh (QOHOBLIMU 3HAHUSIMU, YTOOBI aIEKBATHO TTepeIaTh 0COOEHHOCTH IPYTOM KYJTh-
TYpPBI ¥ TIPA DTOM MaKCUMaJILHO COXPAaHUTH COJIepsKaHne OpUTUHAIBHOTO TeKcTa. Pa3-
HBIe KYJIBTYPHI CO3/IaI0T IS TTIepeBOAYMKA OOJIbIIIE ITPOOIEM, UeM pa3HbIe I3bIKH, TEM
0oJiee, YTO B TAKOM CJIy4yae pa3andaloTcs U JJUTepaTypHble Tpagunu. Tak, Ird Tpe-
CTaBUTEJIEN pyCCKOI KyJIBTYphI CpaBHEHME KPACUBOM XKEHIIIMHBI ¢ KyPOTIATKOM KaKeT-
Cs HeJIeTIbIM, a B aBapCKOM ITO331H 1 ITPO3€ OHO JOBOJILHO pacipocTpaHeHo. Kyporar-
Ka, KaK 3TO HU CTPaHHO JIJII eBPOIIeIIIEeB, B JareCTAaHCKOM JIMTepaTypHOI TpaguIiuin
SIBJISIETCSI CUMBOJIOM TPAllMO3HOCTH SKEHIIINHBI.

O6cyxaeHne

YT00bI COXpPaHUTDb CTUJIb Ol'IpeI[eJ'[eHHOﬁ KYJIbTYPbI 1 OHDCHCHCHHOﬁ SIIOXU, IIEPEC-
BOOYMK JOJIKEH OBITh HE TOJIBKO Hcclien0BaTeIeM B JaHHOMU O6J'IaCTI/I, HO U B KaKOW-TO
MEpE OBITh TOTOBBIM IIPUHATD 3Ty KYJBTYPY. WMHayve orIoLIHOCTH B TIIEPEBOAC XYO0XKEC-
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CTBEHHOTO TeKCTa Hen30eXHBI. B KauecTBe IIprMepa MOKHO IIPUBECTU OTPHIBOK U3
kHuru Pacyna Tam3atoBa «Moii HarectaH»:

Keul axIunange 1iede xanat xbBaned maHaypru, KOHUEPT rbadbusenae ede OuiyHeo xa-
Oapru, napaas parbuienae 1eode nlanyned JAeKuusaru auaa Hepero, BakbaaacyJs MaabUsil
nypuacaa rlagun, puxyH pyklana! (ctp. 8).

JlocmoBHEIH ITepeBOI, CAeIaHHBIM HAMM, 3BYYUT CJICIYIOLINM 00pa3oM:

4! ImaHayp, Ha KOTOPOM JOJITO UT'PArOT, IIPEXKIAEC YEM CIICTh IICCHIO, U JOJITMEC BLICTYIIJICHUA
nepea HadaJlOM KOHLEPTA, W JICKIUA IIEPE OTKPBITUEM 3aHaBECA MHE JaBHO HAA0CJIN, KaK
HPAaBOYUYCHUA TECTA 34TIO.

IlepeBonuMK HEoIpaBIaHHO BMEIIMBAETCSI B aBTOPCKUI TEKCT, BBOAUT HOBOTO Iep-
COHaxka, HOBBIE€ apTe(aKThl 1 BHOCUT TaKKe€ KOPPEKTUBBI, KOTOPhIE CMEIIAIOT aKIICH-
THI M UCKAXXKAIOT CMBICJ TEKCTa, Cp.:

Bot nieBel B3st1 B pyKH ITaHayp. S 3HAI0, 9TO Y IIeBIIa XOPOIIHNIA TOJI0C, TaK 3a4eM Ke OH
TaK JOJITO 1 Oe3IyMHO OPEHYUT, IIpeXXIe YeM HadyaTh IecHIo? To ke camoe CKaxy O TOKJIazie
repe KOHLIEPTOM, O JIEKIIUHU TIepel HaYaIOM CITEKTaKJIsI, O HYAHBIX IIOYYEHUSIX, KOTOPHIMU
mecmb yeouaem 3ams, 6Mecho moeo, 4mobsl. cpasy no36ams K Cmoay u Haaums 4apky”* (30ech
U Jgajee BbiaeaeHo HaMmu — 3.M., M.M., P.X\).

BrigeneHnHas yacTbh TeKCTa, 100aBICHHAsI IEPEBOAYMKOM, HE TOJILKO HE COOTBETCTBY-
€T OPUTHHAILY, HO ¥ IIPOTUBOPEYUT 3aKOHAM T'OPCKOTO 3TUKETA, COINIACHO KOTOPBIM
TECTh U 3ITh, TAK K€ KAaK M OTEI] ¥ CBIH, HE MOTYT CHIETh 32 OAHUM CTOJIOM U BHIITMBAT.
[ToaTomy Takoli mepeBoO/I BhI3bIBAET HEIOYMEHME Y JarecTaHCKuX yuTarteneit. Hemo-
CTaTOYHOE BageHNWe (POHOBBIMU 3HAHUSIMM U PA3IUUYUS B KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTSIX
MIPUBEJIN K NCKAXXCHUSM B IIEPEBOTHOM TEKCTE, B KOTOPOM HAPYILIAIOTCSI HOPMBI BEXK-
JIMBOCTHU, TIPUHSATHIC B JAareCTAHCKOM KYJIBTYpE.

7151 ycrelHoro nepeBojia TeKcTa epeBOIYMK JOKEH XOPOILIO 3HATh peaiuu (MCTO-
puYecKue, COIMaaIbHO-MOJIUTHIECKIE, TeorpaduIecKre, TOMOHUMUYECKHE, KYJIBTYpP-
HbIe, apTedaKkTHbIC, MeHTe(aKTHBIE, KOH(PECCUOHAIBHBIC U [IP.) U STHOKYJIETYPHBIC
TpaguLIKA HOCUTENIEH IIepEeBOAMMOTO sI3bIKa, TAK Ha3biBaeMble POHOBBIC 3HaHUS. [1e-
pPeBOJI IIpeAIioaraeT B3auMOAECTBUE HE TOJIbKO SI3bIKOB, HO U Pa3IMYHBIX KYJIbTYp.

Kaxxnp1ii HallmoHaIBHBIN SI3bIK (POPMUPYETCsI ¥ pa3BUBAETCS B paMKaX OIIPEIeIICH -
HOI 3THUYECKOM KYJIBTYPHI, IIO3TOMY HE MOXET pacCMaTPUBAThCS B OTPBIBE OT Hee.
DTHOKYJIBTYPHbIE 0COOEHHOCTH KaXKI0T0 Hapo1a BepOaaIn3yIoTcs B A3bIKE U JaXKe IPU
0YeHb OJIM3KOM I1epeBO/Ie HE BCEra MOHSITHBI peluIeHTaM — IIPeACTaBUTEIISIM Ipy-
roit KyneTyphl. [loaToMy y crieninaianucToB MO TeOpUHU IepeBoAa HET pa3HOIJIaCUll B
BOIpOCe MPU3HAHUS pelIalolero 3HaueHust POHOBbBIX 3HAHU 7151 pelleHust TpodJe-
MBI KYJIETYPHOI HEITEpEBOIUMOCTH.

' 3nech 1 nanee opuruHan nutupyercs no: Xlamsaros Pacyst. Ianne reapypai acapai. ITposa.
T. 4. Iup Jareucrad. Maxaukaja: JlarecTaHCKOE KHVXKHOE U3aTebeTBO, 1975.

2 3nech 1 gasee mepeBoabl LUTUpYIoTes mo: [am3aros Pacyn. Moit JlarectaH: KHUra repsast 1
BTOpas. Maxaukasna: arydrienrus, 1985.
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OTCYTCTBI/ICM d)OHOBbIX 3HAHUI MOXHO OOBSICHUTh Ka3ycC, Koraga TupaTnuHckoe
00ILIECTBO B NEpeBOAHOM TEKCTC Ha3BaHO ayJiOM FI/II[aTJTI/I, 4TO, ECTECTBECHHO, HC COOT-
BETCTBYET JIEVCTBUTEIbHOCTHU:

Lle6e marlapyi 1o-110 pocabairs, ¢ pocace KboJed MeXalb, FbeJIbyJl pa3UIbU TbUKbYJIE0
rlamat Oyklunulo. AMMa Bacaciga rbUKbUYIOrO PUTBKH 1O TBUAATBEC TYPOHU ThaOyH
parlynapo.

Ibupanpaiivig Hyx? Hyxep xIykmy parlyna. Tup xIykmy xlaxarta6 reeuleoum? (ctp. 18).

ITepeson B. ConoyxuHa:

Korma-To, BeiaBast AeBYLIKY 3aMyXK, He CIIpalllBaIl €€ COrJIacusl, Kak Obl TeIeph CKa-
3a5u, ctaBuIu ee repen hakrom. foBopuin, uro Bee peineHo. Ho maxe B Te BpeMeHa y Hac
B TOpPaX HUKTO HE ITOCMEN ObI CHITPATh CBAIbOY CBOETO ChIHA O€3 eT0 COTIacusl.

Ha at0, ToBOp#T, pemmmicst onHax bl Hekuil TunaTinHel. Ho passe Moii yBaxkaemblit
pemaxkTop XypHana u3 ayaa Tudamau? OH Bce perni 3a MeHS... (cTp. 13).

Takoro ayJia HC CYHICCTBYCT. TupatnrHCcKOoe BOJIbHOE O0ILECTBO paciiojarajaoCb Ha
TEPPUTOPUU HaropHoro [[areCTaHa, B OCHOBHOM Ha TCPPUTOPUU HBIHCIIHETO IIa-
MMJIBCKOTI'O paﬁOHa, COCTOAJIO N3 pdaa CCIbCKUX O6H.[PIH, HOCHUTEJIEN TUICKOTO aua-
JICKTa aBapCKoOrIo sA3bIKa. (KCTaTI/I, JarcCtaHlbl CBOU CCJICHUA HC HAa3bIBAIOT ay.]'IaMI/I.)

Wnornoa TIEPEBOAYMK JOITYCKACT BMEIIATCIbLCTBO B CMBICJIOBOC COACPKAHUE TCKCTA,
HC TOJILKO HE COOTBETCTBYIOILICC CMbBICJTIY TCKCTA OpUTMHAaIa, HO 1 HCIIPUECMJIEMOC C
TOYKU 3pCHUA MCHTAJIMTETA JarcCTaHLCB, HAIIPUMED:

Pykwbanna kpboHO OapaB, KbaByabe paulul xeBarlyneo ko 6axunuleB, kugaro roprbaH
Oaules, rbopkbaH ropae perlunules, xbuman Oycana rlypas, rlymMpysiibs ToxTupacia yepx
ouxbuules, s rbaBypad, st XBapad COH JIbUAATO TbajapeB IUP I'bapUMaB MHCYII 3MeH (CTp. 26).

ITepeson B. ConoyxuHa:

Bo nBop Moero aeayIiKy HU pa3y He 3aX0AMJI0 HU OJHO YeTBEPOHOI0e KMBOTHOE, KPO-
Me pa3Be cobaku 1a Komku. Exsa mu oH korna-HuOyab criaj o OAesJIOM, €Ba JIM OH 3HaJ,
YTO TaKoe HuxXKHee Oesibe. Hu omuH T0KTOp B MUpPE HE MOT ObI IIOXBACTAThCS TEM, YTO OCMa-
TpuBaj MaromMera, 3arjisiibIBajl MY B POT, LIyIIaJ IYJIbC, 3aCTaBJISLI AbILIATH €TI0 TO LIIy0Xe,
TO pexke U BoOoOI1Ie BUe ero Teyio. HuKTo He 3HaJ TakxKe y Hac B ayJie TOYHBIX IaT €ro POX-
neHus1 u cMepTu (cTp. 22).

bykBanbHBbIN TIepeBO;

3anupaBlLInii JOM IPUCTaBIeHUEM O0JIbIIOT0 KAMHS, HUKOTIa BO IBOP KOTOPOTO HE 3a-
XOJMJIa XBOCTOM Malllylliasi CKOTMHA, HUKOIa He HaKPbhIBaBIIMi ce0s1 onesiioM, HUKOIIa
He HaJeBaBLIMI HUXKHee 0elibe, BRIPOCIINI Ha MaTpace, 3aloJIHEHHOM CYLIEHOM TpaBoii,
TEJIO KOTOPOTO HE OCMATPUBAJ HU OJIMH Bpay, HU TOJ POXIECHUS, HU TOJl CMEPTU HUKOMY
He U3BECTHBIN, OeTHBIN OTel, MOEro oTia.

Co0axKy 1 KOIIKY TIepeBOAYMK T00aBUII «OT ce0s1». KOIIKy-TO e1e MOKXKHO OBIIIO
I00aBUTH (XOTS pedb UACT OMHO3HAYHO O CKOTHHE), HO CO0aK BO IBOpPE MYCYJIbMaHe
HE IepKajii, TaK KaK B UCJIaMe CIIOHA U IIIEPCTb COOAKM CUUTAIOTCS HEUMCTBIMU (CKBEp-
HOIT). DTO He MelIaeT MyCyJIbMaHaM 3a00T/IMBO OTHOCUTHCS K cOOaKaM, MX MOKHO
JIep>KaThb TOJIbKO JJI1 OXpPaHbl CKOTa U OXOTHI.
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MDOoHOBbIE 3HAHUS KaK 00513aTeIbHbII KOMIIOHEHT KY/ILTYPHOU KAPTUHEI MUPa Ipe/i-
CTaBJISIIOT OMHOBPEMEHHO U BaXKHEHIIIYIO COCTABISIIONIYIO PO eCCUOHATBbHOI KOM-
MeTeHLuu nepeBogurka. Oco0eHHO BO3pacTaeT pojib (POHOBBIX 3HAHUI ITPU IIEPEBOAC
KYJIETYPOOOYCIOBJICHOTO TEKCTa, HAIIpUMep:

AbyTtlannbuna adyna: ouxbapad xpabapua Tlagro Oykbyned Mexanb, Thed Mycpysiiae
oyccynrytluze klannub kkBese kboseb rlyul 6yro nedeparlu (ctp. 9).

IlepeBon:

AOyTanun6 ckazan: «IIpearcioBue K KHUTe — 3TO Ta XKe COJJTOMUHKA, KOTOPYIO CyeBepHast
TOpsIHKA IEPXKUT B 3y0ax, JiaTast MyXKy TyJIyIl. Beab eciiu He IepKaTh B 3TO BpeMsl COJIOMUH-
Ky B 3y0ax, TyJIyIl, COTJIAaCHO MOBEPbIO, MOXKET O0CPHYThCS caBaHOM» (CTp. 8).

B naHHOM TeKcTe nepeBOAYMK UCKA3WJI ABa BaXKHBIX MOMEHTA: 1) COTOMMHKY Jep-
KaT B 3y0ax TOJbKO TOTa, KOraa 3alliMBaloT HaJAETYIO OAEKAY, a HE BCIKYIO; 2) HE cye-
BepHasi TOpsIHKA JAEPXKUT B 3y0ax COJIOMUHKY, a TOT, HA KOTOPOM 3alllMBaIOT OJEKIY.
IToaTomy GoJiee aneKBaTHBIM OYAET MEPEeBO/;

AOyTanun6 roBoput: «I[IpeaucinoBrue — 3TO COTOMUHKA, KOTOPYIO darom epKaTh B 3y0ax
TOMY, Ha KOM JIaTaloT (HaJeThIM) TYJIyIl, YTOOBI OH HE IIPeBPATUJICS B CaBaH».

besycnoBHO, TiepeBOad — 3TO TBOPUECKUIA MpolecC, U 31eCh UHANBUAYATbHOCTh
rnepeBoYrKa — HEM30EeKHbI KOMITOHEHT IepeBOAHOro Tekcta. OaHaKo 3TO HE 10K~
HO HapyllaTh IJTABHOE YCJIOBUE TTEPEBOIAa — COXPAHEHME B TIEPEBOJIE XapAKTEPHBIX UEPT
opuruvHaina. JIyst coxpaHeHUsI B IepeBOJHOM TEKCTE XyA0XKXECTBEHHOTO M SMOLIMOHAb-
HOTrO BrieyaTJeHUs OT MOAJIMHHUKA MEPEBOIYUK JOIKEH UCIOJIb30BaTh COOTBETCTBY-
IOLIKE OPUTUHATY U MEHTATUTETY (IareCTaHCKOMY — B JAHHOM CJIydae) XyI0KeCTBEH-
HbIe 00pa3hl.

ITpu HaTMUMK 3aMETHBIX KyJbTYpHBIX paznuunii A.Jl. IIIBeiiliep cunTaet ueaecoo-
Opa3HbIM CO3/1aTh HA OCHOBE MEPBUYHOIO MTEPEBOTHOIO TEKCTAa «BTOPUYHBIN TEKCT (Me-
TaTEeKCT), 3aMECHSIOLIMIA TIEPBUYHBII B IPYroii I3bIKOBOM U KyJIbTYpHOM cpene... I[Tpo-
LIeCC, XapaKTepr3yeMblii yCTAaHOBKOM Ha Trepeiayy KOMMYHUKAaTUBHOTO 3 dekTa nep-
BUYHOTIO TEKCTa, YACTUYHO MOAUGULIMPYEMON pa3INUUSIMUA MEXIY IBYMS SI3bIKAMU,
JIBYMSI KyJILTYpaMU 1 ABYMSI KOMMYHUMKATUBHBIMU cutyauusimMu» [1. C. 75].

B crnenytoiieM npruMepe TONOIHEHUS MepeBOIUMKA MPOTUBOPEYAT HOPMaM peue-
BOT'O 9TUKETA JareCTaHIIEB:

bnoknorannmaca: Mocksanna mlanyneB Mmexans nHcyla aue rlapan outlyn 6aulyn oyklana
Xacayiostyiie majasTo 6ocesH. Ibynyde-rbaHnunbe yH, ansro 6ocuuloro, rlapanru xse3adyH
ByCcaHa JIyH.

MHucyna acklo6 reerpyn OMIileH KKapabd Mexalb, AyH Iail majasro 6ocudledanu, rlapai
Knbe apadanu, Louaae JaHae KKoJjiapels 0assHall Kbe3e JIbyrbaHa.

WMHucyna nue xluro cyan KbyHa:

— ITanpro 6ocanu?

— bocnulo.

— I'Mapan 6yrumni?

— Ibeulo... (cTp. 10).

JlaHHBII TEKCT TIepeBeicH Ha PYCCKUIA SI3bIK ¢ HEOTIpaBAaHHBIMU JOTMOJHEHUSIMU
repeBoaYMKa:
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W3 3anmcHO# KHIKKU. Korma s 6bUT MOCKOBCKHM CTYICHTOM, OTEII ITPHCIal MHE JIeHEeT
Ha 3uMHee MayibTo. [1oIyImaoch Tak, 4To IEHBIN S UCTPaTHII, a ITaJIbTo He Kynuil. Ha sumuue
KaHukynvl 6 lacecman npuuinoce exams 6 mom dce, 8 yem yexan nsemom 6 Mockey.

JloMa sI cTait ompaBIOBIBATHCS MEPE OTIIOM, Ha X00Y COYUHSSA 8CAKUe HeOblaUuUbl, OOHY He-
nenee u becnomouHee opyeoil. Koeoa s okonuamenvHo 3anymancs, omey nepedun MeHs, CKa3aes:

— Ocmatosucs, Pacyn. A xouy 3adame mebe déa eonpoca.

— 3aodasaii.

— IManbro Kynmn?

— He xynuon.

— JeHbru ucTpaTua?

— Hcrpatun (ctp. 11).

KypcuBoMm BbIIENIEH TEKCT, T0OABIEHHBIN MEPEBOTUNKOM.

ITpobsema B TOM, YTO B TAKOW CUTYyallMM CbIH HUKOTIa HE CKaXeT OTILY «3aaBaii»,
MOCKOJIbKY 3TO OyIeT BOCITPUHSATO KaK MPOSIBJICHNE HEYBaKEHUS K OTIY M HapyllleHUe
TPAAULIMOHHOTO aBapCKOTO (JareCTaHCKOro) peyeBoro aTukera. K coxaneHuto, 31o
CBUETEILCTBYET O TOM, YTO MEPEBOAUNK HE 3HAKOM C JareCTAHCKOM MEHTAIUTETOM.

Eie nmpumep:

Jluiia mhanmHuca XxaHxap 6axpyed oyro. Marlapynas adyia: 6axbaHUII XaHXap — Kba-
0e, KbaOyHMIIL XaHXXap — KboTle. AMMa Kbabunane 1ede HnH peklyH Oyruianm 6aaarbu-
3¢ Kkona (cTp. 9).

IlepeBon:

Topuibl roBopsT: «He BeiHMMAal KuHKal 6e3 HamoOHOCTU. A ecliv BeIHYI — Oeit! beil mark,
umobwl cpazy youms HAanOBaAA U 6CAOHUKA U KOHS».

Boi npasst, eopybi! Y1 Bee xe. [Tpexae yueM 00HaXKUTh KWHXKaJ, Bbl JOJKHBI ObITh YBEPEHBI,
YTO OH XOPOIIIO 3aTo4eH (CTp. 9).

Besne B mepeBoie BMECTO «aBaplibl» YIIOTPEOJIEHO CIOBO «TOPLIbl». DTO HEMPaBUJIb-
Ho. Korna nuiuet maelapyaan, Pacyn IaM3aToB MMeeT B BUAY aBaplIEB, a HE BCEX TOPLIEB.
DHA03THOHUM Maelapyaras NepeBOAUTCS HA PYCCKUM S3bIK C aBAPCKOTO TOJIbKO KaK
asapey, a He Kak eopey. Jlekcema maelapyras «aBapei» STUMOJIOTUYECKA BOCXOAUT K
cJIOBY Meelep «ropa», HO 9Ta CBSI3b yTpaueHa, U HbIHE CJI0BO Maelapyaas He obnagaer
CEMAHTHUKOW «TOpeLl».

IlepeBomumnk nodaBui 3nech dpasy beii mak, umobb: cpaszy youmes Han08an U 6CAOHU-
Ka, U KOHs, KOTOpoil HeT B opuruHajie. KoHsi-to 3a uto youpath? K yemy Takas xkecrto-
KOCTb? ABaplibl HE TaKH€ KPOBOXKAIHbIE, KAKUMMU WX 3[€Ch IMIPEMOAHOCUT MEPEBOIUMK.
Ha3supaTenbHBIN CMBIC aBapCKOIM OCIOBULILI « He BEIHMMAai KMHXKAIT 13 HOXEH, eCJIN
BbIHYJ1 — O€li» MpSIMO MTPOTUBOIIOJOXHBIN, HAMpaBJIeH Ha TO, YTOObI TOT, KTO HOCUT
KMHXXaJI, XOPOLIEHbKO MOAYMaJl, IIPEXIe YeM BbIHYTh €TI0 U3 HOXKEH, [TOCKOJIbKY B ITPO-
TUBHOM CJIy4ae OH BbIHYX/I€H OyIeT IPUMEHUTD €ro Mo Ha3HAYeHUIO.

ITpu nepeBoae TekcTa: «Ibajne yona TlukbBa-marlan ulBaH paxbaHa. [0 KbOJIOHA»
(cTp. 44) BMECTO OOHOTO aBapCKOTO IPeIIoKeHUS « BOT 3aKOHYMII ITOJKOBATh KOHST»,
JIaH LIeJIbIA TEKCT:

Xopo110 MOAKOBaH MO HETEPIIEIMBbIIA, MO BEPHBII KOHb. SI caM MOTHSLT KaXkIyIo ero
HOTY U IIPOBEPIJI KPEITOCTh IMOAKOB. Sl oceutan KOHs, MOTSHYI 3a rmoanpyry. [lanbiisl ensa
noajie3aloT noa Hee. XOpollo U yMeNo oceaaaH KoHb (cTp. 38).
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Huuero atoro B OPpUTUHAJIC HET.
HepeBoz[ CJACAYIOLIECTO MPEITOKECHUA:

Jup uHCcyna perbapaB 110 XepaB uusic, y3aeHraabyo xlerle nbeserlan rbedru KKyH, AyH
pexlunaByHa (cTp. 44) [ CTapuK, ITOX0XKHUI1 YeM-TO Ha MOETO OTILia, OTaaa MHe moBo] (ctTp. 38)

CBUIETEIILCTBYET O TOM, UTO IIEPEeBOIUYMK He ITOHsI aBTOpa. Pacyn [am3aToB 3mech mom-
YepKUBAeT HEOIIBITHOCTD €30Ka, KOTOPOMY IIOMOTI BCTABUTH B CTPEMsI HOTY CTapUK,
IMOXO0XMIT Ha oTHa aBTopa. OTIaTh OBOJ ¥ IIOMOYb BCTABUTh HOTY B CTPEMSI — COBEp-
LIIEHHO pa3HbIe AeicTBUs. [lepeBomUMK 13 HEOIIBITHOTO €30Ka AeIacT OIBITHOTO Ha-
e3nHuKa. BoabHbBII IepeBoa B JaHHOM CIydae IIPUBOIUT K MU3MEHEHMIO CYTH 3aMbIcia
aBTopa.

IlepeBoOYMK TOJKEH EIOCTHO X TOYHO BBIPA3UTh CPEICTBAMU IPYIOro, CTPYKTYP-
HO Y TUIIOJIOTMYECKU OTIMIHOTIO SI3bIKa, COAEeP:KaHMe OPUTMHAILHOIO TEKCTa, CoOXpa-
HUB €Tr0 CTUJIMCTUYECKHE U DKCITpeccuBHbIe ocooeHHOCTH. Kak yka3biBaeT A.U. Pel-
Kep, «1oj “LIeJIOCTHOCThIO” TTepeBo1a Hal0 MOHUMATh €IMHCTBO (POPMBI U COAEPKaHUS
Ha HOBOI1 SI3bIKOBOI1 OCHOBE. EC/ti KpuTeprieM TOYHOCTH IIePeBO/Ia SIBIISICTCSI TOXKISCTBO
nHGOpPMaLK, COOOIIAeMOIl Ha pa3HbIX SI3bIKaX, TO LEIOCTHBIM (ITOTHOLICHHBIM WA
aJeKBaTHBIM) MOXHO ITPU3HATH JIUIIIL TAKOI IIEPeBO, KOTOPLIi ITIepeaaeT 3Ty MHDOp-
MalldI0 paBHOLIEHHBIMU CpeIcTBaMU. MIHaue roBopsi, B OTJIMUME OT MepecKasa IepeBoOI
IIOJDKEH TepeaaBaTh He TOJIBKO TO, YTO BRIPAXKEHO MOIJIMHHUKOM, HO M TaK, KaK 3TO
BBIPAXKEHO B HEM. DTO TpeOOBaHME OTHOCUTCS KaK KO BCeMY IIePEeBOIY TaHHOTO TEKCTa
B LIEJIOM, TaK U K OTIAEIbHBIM eTo yacTtsM» [2. C. 7].

Tekcr:

MockBanna apaiapo, [Taprxanna apajapo TUPYJIAro 1o Jlakacaa BUXbyH Byro Jlarbu-
cTaHaIBYN (popMastiby, Tlarapad 6aklanbyn maxI-xacusitanbyia uu (cTp. 63).

IlepeBon:

U Bot pacckasbiBaioT. [To 60Jbi10My ropoy, To Jiu 1o MockBe, To Jiu 1o JIeHUHrpaay,
OpoawI 110 yJIMLAM JIakell. BApyr oH yBuaes YeloBeKa B JareCTaHCKom oaexae (cTp. 56).

VY aBTopa Mocksa u ITapux, B nepeBoge — MockBa u JleHuHrpas.

besycinoBHO, nepeBo SIBAsIETCS BeCbMa CIIeIIU(UISCKUM BUIOM CJIOBECHOTO KC-
kyccTBa. Crienmnduky repesoja B.C. BunorpagoB BUIUT B TOM, YTO OH TIPeICTaBIISIET
c000J1 «<BTOPUYHOE» UCKYCCTBO, UCKYCCTBO «IT€PEBBIPAXKEHUSI OPUTMHAIA HA MaTEPH -
ajie Ipyroro si3pika. IlepeBoayeckoe NCKYCCTBO Ha MEePBBIi B3IJISI ITOX0XKE Ha UCIIOJI-
HUTEJIbCKOE UCKYCCTBO MYy3bIKaHTa, aKTepa, 4Tella TeM, YTO OHO PEIPOAYLIMPYET Cy-
LIECTBYIOIIEE XyI0XKECTBEHHOE TIPOU3BENCHNE, a HE CO31aeT HEUTO abCOMIOTHO OpH-
TMHAJIbHOE, TeM, YTO TBOpUYecKasi CBoOOAa MepeBOIUMKA OrpaHUYeHA TTOIITMHHUKOM.
Ho cxoncrBo Ha a3TOM M KOHYaeTcsl. B ocTabHOM mepeBo pe3Ko OTJIMYAETCS OT JIF0-
00ro Buaa UCIIOJIHUTEIHCKOTO KCKYCCTBA 1 COCTABIISIET 0COOYI0 Pa3HOBUIHOCTD XYI0-
JKECTBEHHO-TBOPUYECKOM AeATEILHOCTH, CBOEOOPa3HyI0 (hOPMY «BTOPUUHOIO» XYI0-
XKecTBeHHOro TBopuecTBa» [3. C. 8].

7151 yerenHoro nepeBoja TeKCTa MHOM KyJIbTyphl IIePeBOIYMK TOKEH HE TOJbKO
B COBEPIIEHCTBE BaAeTh IIEPEBOIYECKOI TEXHUKOM, HO U 00J1agaTh (DOHOBBIMU 3HA-
HussMu. [lepen mepeBogUMKOM CTOSIT TPYAHBIE 3aa4l «II€peBoAa IOMOpa, YCTONINBBIX
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BBIPAXXEHU, COXpaHEHMS CTUIISI U KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTE, yX0/Ja OT I0CJOBHOTO
nepesoga» [4. C. 40].

JI.C. bapxynapoB paccmaTprBaeT epeBo KaK orpeaeeHHbINM BUI TpaHCchopMaLiu,
a UMEHHO MeXbsI3bIKOBOI TpaHchopMaruu 5. C. 6].

HeBo3MOXKHO HE COTJIaCUThCSI C MHEHUEM, YTO «IIEPEBOAUYMK, KOTOPOMY CJICIyeT
OTIaTh IOJDKHOE, BCE XKe 10 KOHIIA He BHUK B CMbIC/I COIEPXKAHWS TPOU3BEICHUS, TIpe-
HeOper MecTaMy TOUHOCTbIO, ITYHKTYaJIbHOCTBIO IIPH Mepeaade TeKCTa OpUrnHaa,
aBTOPCKOTO 3aMbIC/Ia, KOHLIEIIIMU U IIp. A 3TO, B CBOIO 0UYepe/ib, OTPa3UI0OCh Ha Xy10-
JKeCTBEHHOM JIOCTOMHCTBE [epeBo/ia, Ha YPOBHE ero afiekBaTHOCTHU. B pesyibrate MHO-
r'ue MHTePeCHbIE, 3HAKOBBIE C XyI0KECTBEHHOM TOUKY 3PEHUSI BBICKa3bIBAHM S, MBICIIH,
oueHku [am3aroBa, ero Mo3TUYECKUE MUHUATIOPHI, 3aPUCOBKHU, IITPUXU, TO €CTh BaXK-
HEHIIMe 3JIeMEHTHI TOTO 3CTETUISCKOI0 MUpPa, KOTOPHII OH peaaIn30Ball ¢ TAKAM Ma-
CTEepCTBOM B aBapcKoM TekcTe “Moero JlarectaHa”, He JOIILIN 10 PYCCKOTO YATATENS,
a yepe3 Hero U 10 MHOSI3BIYHBIX pelumueHToB» [6. C. 139—140].

W3BecTHBII HeMeLKII (PUIIOJIOT, TMHTBUCT, (rIocod U roCyTapCTBEHHBIN AesTeNIb
Bunibrensm ¢oH IYyMOOIBAT, K UAESIM KOTOPOT'O BOCXOSIT BCE COBPEMEHHBIE JIMHTBU -
CTUYECKUE MEXIUCIUITTMHAPHBIC HAYKU (JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, STHOJMHTBUCTHUKA,
KOTHUTHMBHAs JTMHTBUCTHKA U JIP.) pacCMaTpUBaJ IIepeBOJ KaK CPEACTBO OCBOCHUSI
KYJBTYPHBIX TOCTHXKEeHUI pyrux HapoaoB. [1o MmHenuto B. [ymOosbaTa, mepesos no-
CTHUTACT CBOMX BeIMYANIIIMX MeJIeit, IT0Ka IIepPeBOMUYNK BOCIIPUHUMAECT IPYTYIO KYJIBTY-
Py He Kak 4yxXaylo, a Kak uyxyt. Ho Korma uyxxmoe 3asiBjsieTcsl BO Bceli cBoelt Kpace
1 MOXET 3aTyllIeBbIBaTh JaXKe Uy>K0€, TOTa ICHO, YTO MEPEBOAUMK HE T0POC 10 CBOE-
ro opuruHana [7], Hanpumep:

HexklIcusas marlapynas,
MareHanapaH ayaa

J106 mexans ibauloronuir,
JIbanuruiinin abnule6?
IMukpabdazyn anmaszai,
Acapa3yJ KaBrbapal,
Kanup ulyHapab reamac
bocuzeiinu xIan rleule6?
Hyp 6axlanna guuaHu
Hunbep darbucrananbe
bocunaaH 106 mexanb
XbBait-xbBarlaiiru Tlaxwanaru (ctp. 583).

IlepeBon:

AX, ropell, Topell, TpeJoK MO,
Kakoii Te1 mpomax gan.

Kons u cabio B3s11 ¢ co00ii,

A KHUTY ThI HE B3$1J1.

He monoxu Tl B CBOI MEIIIOK,
HawuBHblii TpenoK Hatil,
IlepramenTa 00JIbIION JTUCTOK,
Ilepo u kapangami.

Hy1iia TBos yrcTa ObLIa,
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Ho 2on06a nycma.
Hawm kHura 6oJiblie Okl 1ana,
Yewm cTanu ocTpora.

CpaBHeHMe IIepeBoJa U OpUTHHAJIA ITOKA3bIBACT, YTO B OPUTHHAJIE CJIOB «I'0JI0Ba
ImycTa» HeT BooOIe. B opurnHaie 3o riepegaHo (OyKBaJIbHBIN IIEPEBO) TaK:

JlpeBHMI1 aBapell,

ThI B TO Bpemst WM He 3HA
Marenanapat,

Wnm xots 3HaI, HO He ckazan? (ctTp. 415).

B nepeBone peub nuet o KakoM-1o CermmMe, KOTOPOTO HET B OpUTHMHAJIE, HO HET
Jaxe ciioBa «MareHagapaH», Ha KOTOpoe JeJiaeT akIeHT MoaT. B opuruHae ectb 0600-
IIeHWe cCUTyaluuu ¢ JJarectaHoM 1IeJIOM B TOM IUIaHE, YTO MUCbMEHHOCTH He OBLIO Y
Bcex HaponaoB Jlarectana. B 1iesioMm, repeBoj B JaHHOM cJy4ae COBEPIIEHHO HE COOT-
BETCTBYET TEKCTY OPUTHMHAJIA.

3aknyeHue

HuckonbKo He TToaBeprasi COMHEHUIO ITpodeCCUOHAIN3M U3BECTHOTO OTEYECTBEH -
HOTO ITMcaTesist, o3Ta U IepeBogunka Biranumupa ConoyxuHa, OTMETUM JOCaTHbIE
Helopa3yMeHUs B IiepeBojie, 00YCIOBJIEHHBIE UMTHOPHPOBaHUEM (DOHOBBIX 3HAHWIA.
TpyaHo niepeonieHUTH poiib Biaagumupa ColoyxuHa B monyJisipu3alny KHuru Pacyna
TamzaToBa «Moii Jlarectal», TOCKOJIBKY BCe MHOSI3bIYHbBIE IIEPEBOIBI OCYILECTBIISIIINCH
Ha ocHoBe nepeBoaHoro Tekcta B. ConoyxuHa. M B To Ke BpeMsl BLICOKA €TI0 OTBET-
CTBEHHOCTB 3a HeaJIeKBaTHOCTh ITepeBoaa, 0COOEHHO KOT/Ia pe4b UAET O ITIepeBOAE KYJIb-
TypOOOYCJIOBJIEHHOTO TEKCTA.

B xaudecTBe nepCIIeKTUBHI IS JaJTbHEWIIMX UCCICAOBAHUIA B 3TOI 00J1aCTH MOXKHO
paccMOTpeTh OCOOEHHOCTH TiepeBoaa myonmuucTnky Pacyna [am3aroBa, xapakTtepu-
3yloleiics HecTaHAAPTHEIMU (hOpMaMU XyJ0KECTBEHHOTO BhIPAXKEHMSI.
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